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Nuestra historia comienza a principios de los años 80, cuando un grupo de emprendedores forman la 
denominada Coop. San Pancracio (Cosapa) que desarrollará su nuevo proyecto en la provincia de Málaga 

como fabricantes de muebles de cocina.

En el año 2014, la empresa es adquirida por un grupo inversor Suizo, siendo éste el punto de inflexión 
en el despegue a nivel nacional e internacional de la marca 2aKüchen. Esta evolución está basada en  

principios básicos como respeto, esfuerzo y tradición, sin perder la esencia que nos da la experiencia de 
40 años fabricando cocinas.

EMPRESA

Our story begins in the early 80’s, when a group of businessmen form the so-called Coop. San Pancracio 
(Cosapa) that will develop its new project in the province of Malaga as a manufacturer of kitchen furniture.

In 2014, the company was acquired by a Swiss investment group, this being the turning point in the 
national and international launch of the 2aKüchen brand. This evolution is based on basic principles 

such as respect, effort and tradition, without losing the essence that gives us the 40 years of experience 
manufacturing kitchens.

THE COMPANY
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concept 5.0
Concept 5.0 es el resultado de un cuidado trabajo de nuestro departamento de diseño e 
innovación, en el que se han puesto de manifiesto las necesidades de nuestros clientes 

y distribuidores para dar un paso más en una nueva generación de cocinas innovadoras, 
funcionales y de diseño.

Concept 5.0 is the result of a careful work of our design and innovation department, in which 
the needs of our customers and retailers have been highlighted to take a step forward in a new 

generation of innovative, functional and design kitchens.

Sustai
nability

Qu
ali

ty

Innovation

Design
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En 2aküchen sabemos que la innovación es necesaria para la supervivencia y crecimiento de 
una empresa y que ha de ser un proceso natural, sistemático en su organización y orientado 

a  crear valor.

La mejora continua de los estándares de calidad de nuestros productos, a través de inversión 
en nuevas tecnologías, equipamientos materiales y recursos humanos, da como resultado  un 

producto impecable en ejecución, con un alto nivel de calidad en nuestro sector. 

INNOVACIÓN

INNOVATION
2aküchen knows that innovation is necessary for the survival and growth of a company and that 

it has to be a natural, systematic process in its organization and aimed at creating value.

The continuous improvement of the quality standards of our products through investment in new 
technologies, material equipment and human resources, results in an impeccable product in 

execution, with a high level of quality in our sector.
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Tecnología, efi ciencia, diseño y tradición, son los pilares en los que se basa la política de calidad 
de 2aküchen.  

Nuestro objetivo es proporcionar a nuestros clientes una cocina de alta calidad, trabajando en 
nuevas técnicas de fabricación, nuevos conceptos de diseño, nuevos materiales con los que 
desarrollar las mejores soluciones adaptadas a las necesidades de cada usuario. 

Es tal la confi anza que 2aküchen tiene en los productos que fabrica, que la garantía por defectos 
de fabricación de sus muebles cubre un periodo de 5 años.

Technology, effi ciency, design and tradition are the pillars on which the 2aküchen quality policy is 
based. 

Our target is to provide our customers with a high quality kitchen, working on new manufacturing 
techniques, new design concepts, new materials, to develop the best solutions adapted to the 
needs of each user. 

Such is the confi dence that we have in the products we manufacture, that the warranty for 
manufacturing defects of its furniture covers a period of 5 years.

CALIDAD

QUALITY
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Cada colección o diseño de 2aküchen es una idea que genera una emoción que se 
apodera de los sentidos.
El trabajo sobre materiales, superfi cies y nuevos  acabados, ofrece continuas ideas 
innovadoras para quienes diseñan, y en consecuencia para la vida cotidiana.

DISEÑO

DESIGN
Each 2aküchen collection or design is an idea that generates an emotion that takes 
over the senses. 
The work on materials, surfaces and new finishes, offers continuous innovative ideas 
for those who design, and consequently for everyday life
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Comprometidos con el respeto al medio ambiente y en la dirección de contribuir a un  enfoque  
sostenible, 2aküchen utiliza en la fabricación de las estructuras de sus muebles, tableros de ultra  baja 

emisión de Formaldehido (E 0,5) como complemento al cumplimiento de la normativa EN-312 de 
resistencia a la humedad para uso en ambientes interiores.

Nuestros suministros disponen de la Certificación Medioambiental que garantiza el origen y tratamiento 
sostenible durante toda la Cadena Forestal mediante los certificados PEFC / FSC pertinente.

SOSTENIBILIDAD

Involved in the environmental care and, in the direction of contributing to a sustainable approach, 
2aküchen uses in the manufacture of the structures of its furniture, boards of ultra low emission 

of Formaldehyde (E 0,5) as a complement to compliance with regulations EN-312 of resistance to 
humidity for use in indoor environments.

Our supplies have the Environmental Certification that guarantees the origin and sustainable 
treatment throughout the Forest Chain through the relevant PEFC / FSC certificates.

SUSTAINABILITY
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Fieles a nuestra filosofía de empresa, en el año 2015 inauguramos un nuevo Showroom dentro 
de nuestras instalaciones de más de 400 metros.

Un  espacio abierto dedicado a la creatividad y diseño donde presentar las últimas novedades  
de 2aküchen en mobiliario y equipamiento de cocina.

Un espacio multiuso de atención y formación hacia nuestros distribuidores.

SHOWROOM

Faithful to our company philosophy, in 2015 new Showroom with more tan 400 meters was 
reopened within our facilities.

An open space dedicated to creativity and design where to introduce the latest news from 
2aküchen in furniture and kitchen equipment.

A multipurpose service and training space for our retailers.

SHOWROOM
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Stone, es la búsqueda continua de la perfección técnica 
y estética, donde arquitectura y cocina confluyen  en sus 
caminos para dar equilibrio y geometría  a un proyecto 
funcional y exclusivo.

Stone, is the continuous search for technical and 
aesthetic perfection, where architecture and cuisine converge 
to give balance and geometry to a functional and exclusive 
project.

Stone

Design
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Su frontal de 3 mm en porcelánico, y su innovadora 
base de aluminio negro con pestañas anti golpes, 
definen sus mejores cualidades en esta puerta.

Its 3 mm front in porcelain, and its innovative black 
aluminum base with anti-shock tabs, define its best 
qualities in this door.

Design
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Acabado porcelánico Quartzite natural by LEVANTINA®, 
combinado con puertas lacado Inox y paneles de pared 
acabado nogal blank.

Natural Quartzite porcelain finish by LEVANTINA®, 
combined with “Inox” lacquered doors and “Nogal Blank” 
finish wall panels.

Stone
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Apertura eléctrica
(Servo Drive  By BLUM®)

Electric opening system 
( Servo Drive by BLUM®)

Vitrina modelo future perfil lacado 
negro, cristal parsol gris. Interior 
acabado nogal blank

Future glass door black lacquered 
profile with parsol gray glass Walnut 
blank interior.

Design
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Acabados cocina Stone
Finishes stone kitchen

Serie 1000
1000 Series

Acabado Lacado Inox / 
Inox lacquered finish

Tirador Gola acabado Lacado Inox / 
Gola profile “Inox” laquered finish

Zócalo acabado Lacado Inox /     
Plinths in “Inox” laquered  finish 

Acabado Nogal Blank / 
“Nogal blank” finish

Frente puerta
 Door front

Espesor puerta Nua lacado inox. 22 mm
Espesor puerta porcelánico mod.Stone 20 mm

Inox  lacquered door 22 mms thick
Quartzite porcelain door by LEVANTINA ®  20 mms thick

Porcelánico 3 mm Quartzite natural 
by LEVANTINA®.

Natural Quartzite “Stone” finish by 
LEVANTINA®
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Con un marcado estilo contemporáneo, esta cocina es el 
reflejo de la evolución de lo tradicional, una  apuesta por 
la mezcla de materiales, espacios amplios, diáfanos  y 
muy funcionales.

With a marked contemporary style, this kitchen is the 
reflection of the evolution of the traditional, a bet for the 
mixture of materials, spacious, diaphanous and very 
functional spaces.

Wooden + Fénix

Design
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La belleza de la madera contrasta sobre Fenix NTM® 
negro, aportando calidez y elegancia al diseño de 
esta cocina.

The beauty of the wood contrasts over Fenix NTM® 
black, bringing warmth and elegance to the design of 
this kitchen.

Design
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Fénix
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Design

Tirador modelo  Jey acabado negro 
integrado en puerta Wooden

Iluminación led Nero 3.0 integrado en lateral 
de la vitrina Perfil A con tirador y  cristal 
parsol gris.

Led lightning “Nero” 3.0 integrated on the 
side of the unit, our A profile aluminum door 
with integrated handle and “Parsol Gris” glass

“Jey” handle in black finish on a 
“Wooden” door front
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Acabados cocina Wooden - Fénix
Finishes for wooden – fenix kitchen 

Wooden Leño Tostado
“Wooden” door with “Leño Tostado” finish

Fenix NTM® Negro Mate
“Fenix” NTM ® Black Matt 

Tirador Integrado mod. Jey lacado Negro Mate
Integrated handle “Jey” Black Matt

Zócalo acabado Fenix NTM® ,Negro
Plinths in “Fenix” NTM ® Black finish

Frente puerta
Door front

Espesor puerta Wooden 22 mm
Espesor puerta Fenix NTM®, 20 mm

Thickness of “Wooden” door front 22 mm
Thickness of “Fenix” NTM ® door, 20 mm

Modulación E-140 
E-140 Modulation
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De la continua investigación de nuevas texturas, formas y 
modelos nace Way.

Un cuidado estudio en la proporción entre la profundidad y el 
grosor de su enmarcado, hacen de este modelo una puerta con 
estilo propio, ergonómica y muy funcional.

“Way” is born from the continuous investigation of new 
textures, forms and models. 

A careful study between depth and thickness of its framing, 
make this model a door with its own style, ergonomic and very 
functional.

Way

Modern
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ModernLo que caracteriza el diseño de esta cocina es la 
variedad de materiales y las texturas elegidas así 
como la combinación de las mismas.

What characterizes the design of this kitchen is the 
variety of materials and textures chosen as well as 
the combination of them.
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Los materiales como la madera de roble, el 
aluminio y el cristal, combinan a la perfección con 
las texturas de laca en oro viejo o gris humo de los 
módulos bajos.

Materials such as oak, aluminum and glass, 
combine perfectly with the lacquer textures in old 
gold or smoke gray of the base units.

Way
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Way, la ergonomía de su tirador integrado, hace que la apertura sea 
fácil y muy cómoda.

Vitrina mod. Vertice lac. marron cristal 
parsol bronce.

Librería Tekno, diseño sin 
límites.

“Tekno” shelving system, 
design without limits.

Way, the ergonomics of its integrated handle, makes opening easy 
and very comfortable.

“Vertice marron” glass door with “Parsol 
Bronce” glass.

Modern
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Acabados cocina Way
Way kitchen finishes

Modulación E140 
E140 Modulation

Lacado Gris Humo / “Gris Humo” lacquered Barnizado Roble Tabaco / “Roble Tabaco” varnished

Zócalo acabado Gris Humo /
“Gris Humo” lacquered plinths

Zócalo acabado Roble Tabaco /
“Roble Tabaco” varnished plinths

Frente puerta
Door front

Espesor puerta Way 22 mm
Espesor puerta Castellón 22 mm

“Way” door 22 mm thicknessThickness of 
“Castellon” door 22 mm thickness
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La estética de la sencillez, una solución original inspirada 
en la máxima funcionalidad y diseño.

La elección de los acabados y materiales en esta cocina, 
crean un entorno particularmente elegante y original.

The look of simplicity, an original solution inspired by 
maximum functionality and design. 

The choice of finishes and materials in this kitchen create 
a particularly elegant and original environment.

Serie 1000

Modern
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Serie 1000
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With a strong visual impact, this kitchen is an 
example of functionality and design. 

The “Future” glass doors, with the lacquered 

“Agua Marina”, highlight the Calacatta laminate 
finish of the central island.

Con un fuerte impacto visual, esta cocina es un 
ejemplo de funcionalidad y diseño.

Las vitrinas modelo Future, junto con el lacado 
Agua Marina, hacen resaltar el acabado del 
laminado Calacatta de la isla central.

Modern
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Tirador gola serie 1000. Vitrina modelo Future.

Sky system, se adapta a 
cualquier espacio.

“Sky system” suitable for any 
space.

Gola profile 1000 series. “Future” glass door.

Modern
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Acabados serie 1000

1000 series finishes

Serie 1000 
1000 series

Laminado acabado Calacatta Gris  /
“Calacatta Gris” laminated door finish  

Acabado lacado Agua Marina Mate
“Agua Marina” Matt Lacquered finish.

Tirador Gola acabado lacado Negro Mate /
Gola profile Black Matt lacquered finish

Acabado lacado Gris Perla Mate /
“Gris Perla” finish Matt lacquered. 

Zócalo acabado lacado Negro Mate /
Plinths Black Matt lacquered finish

Frente puerta
Door front

Espesor puerta laminado Calacatta 20 mm
Espesor puerta Nua lacado 22 mm

“Calacatta” Laminated door 20mm thickness
“Nua” lacquered door 22 mm thickness

49



Un ambiente minimalista y sofisticado, que combina el modelo 
Way lacado negro con Roble Palma, uno de los acabados que 
protagonizan la nueva serie New Urban.

Por su ergonomía y funcionalidad, el modelo de puerta elegido 
ha sido la puerta Way, diseñada por el equipo 2aküchen para dar 
equilibrio y elegancia a proyectos de cocina como este.

A minimalist and sophisticated atmosphere, which combines the 
black lacquered Way model with Roble Palma, one of the finishes 
that is the star of the new New Urban series. 

Due to its ergonomics and functionality, the door model chosen 
has been the Way door, designed by the 2aküchen team to give 
balance and elegance to kitchen projects like this one.

Way + New Urban

Design
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Way + New Urban
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What makes the Way model have its own style is the 
proportion between the depth and thickness of its framing, 
this provides the door with an integrated, ergonomic and 
highly functional handle.

Lo que hace que el modelo Way tenga un estilo propio, es la 
proporción entre la profundidad y el grosor de su enmarcado, 
esto proporciona a la puerta un tirador integrado, ergonómico 
y muy funcional.

Way + New Urban

Design
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The decorative wall units finished in Roble Palma, with 
Led Era lighting, are an ideal choice to provide depth to 
the space. These wall units, in addition to providing the 
kitchen with a plus in design and aesthetics, offer extra 
storage for kitchenware or decoration.

Los módulos decorativos acabados en Roble Palma, 
con la iluminación Led Era, son una elección ideal, para 
aportar profundidad al espacio. Estos módulos, además 
de proporcionar a la cocina un plus en diseño y estética, 
ofrecen un extra de almacenamiento para menaje o 
decoración.
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With a silent and fluid opening, the Coplanar 
door system adapts perfectly to the column 
units. This sliding door system provides the 
kitchen with a plus of design, ergonomics and 
comfort on a day-today basis.

Con una apertura silenciosa y fluida, el sistema 
de puertas Coplanar, se adapta perfectamente a 
los módulos columna. este sistema de puertas 
corredera, aporta a la cocina un plus de diseño, 
ergonomía y confort en el día a día.
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Acabados cocina Way + New Urban
Way + New Urban kitchen finishes

Lacado negro /
“Negro” Matt Lacquered finish

Laminado New Urban Roble Palma /
“Roble Palma” laminated door finish

Frente puerta
Door front

Espesor puerta Way 22 mm
Espesor puerta New Urban Roble Palma 19 mm

“Way” lacquered door 22 mm thickness
“Roble Palma” Laminated door 19 mm thickness

Zócalo Lacado Negro Mate /
Plinths Black Matt lacquered finish
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Ergonomía y funcionalidad, la serie 5000 es la perfecta combinación 
entre nuestro tirador Easy integrado y tirador gola.

La pureza de sus líneas hace de esta cocina su mayor cualidad.

Ergonomics and functionality, 5000 series is the perfect combination 
between our integrated Easy handle and gola handle. 

The purity of its lines makes this kitchen its highest quality.

Serie 5000

Modern
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Serie 5000
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The absence of handles and the purity of lines, 
give elegance and functionality to the design of 
this kitchen.

La ausencia de tiradores y la pureza de líneas, 
dan elegancia y funcionalidad al diseño de 
esta cocina.

Modern
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The Polar White lacquer finish gives the whole 
kitchen a solid and timeless look.

El acabado lacado Blanco Polar mate, da al 
conjunto de la cocina un aspecto sólido y 
atemporal.

Serie 5000
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La gola acabada en lacado blanco polar se 
mimetiza con el resto de la cocina.

Easy, un tirador elegante y cómodo

“Easy” an elegant and comfortable handle

The gola profile finished in polar white lacquer 
blends with the rest of the kitchen.

Modern

Catálogo cocinas / Kitchens catalog / CONCEPT 5.064



Acabados cocina 5000
5000 Series finishes:

Serie 5000 
5000 series

Frontal Nua / “Nua” door front Frontal tirador Easy / “Easy” door front Tirador Easy invertido / Invested “Easy” handle

Zócalo acabado Lacado Blanco Polar Mate /
Polar White Matt lacquered plinths

Gola lacado blanco Polar Mate /
Polar white lacquered “gola” profile

Acabado lacado Blanco Polar Mate /
Polar White lacquered “gola” profile

Frente puerta
Door front

Espesor puerta lacada Nua 22 mm
Espesor puerta lacada Easy, 22 mm

“Nua “ lacquered door 22 mm thickness 
“Easy” lacquered door 22mm thickness

Frontal Mod. Nua Gola
Mod. Nua door front with Gola profile

Frontal Mod. Easy Invertido
Mod. invested “Easy” front

Frontal Mod. Easy
Mod. “Easy” front
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Cuando la tradición evoluciona sus formas, la 
innovación y la inspiración se funden, el resultado no 
podría ser otro que una cocina elegante y diferente 
como nuestro modelo Classic.

When the tradition evolves its forms, innovation and 
inspiration blend, the result could not be other than an 
elegant and different kitchen like our Classic model.

Classic
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Classic
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Elegance and creativity in its purest form.
Deep blue lacquer, a bold finish for an elegant 
classic-inspired door.

Elegancia y creatividad en estado puro.
Lacado azul profundo, un atrevido acabado para una 
puerta elegante de inspiración clásica.

Classic
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Cornices, pilasters and glass units adapted to current 
trends, but with a taste of the past.

Cornisas, pilastras y vitrinas adaptadas a las tendencias 
actuales, pero con sabor al pasado. Classic

71



Costado lateral de pilastra acabado igual 

que el frontal de la puerta, es una de las 

características de este modelo.

Lateral side pilaster in the same door front 
finish , is one of the characteristics of this 
model.

El cristal acabado Listral genera un toque 

diferenciador a la imagen de la vitrina Classic

“Listral” glass gives a different touch to the 
look of the “Classic” glass door

Classic
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Acabados cocina Classic
Classic kitchen finsishes

Cornisa / Cornice

Frente puerta
Door front

Espesor puerta Classic 22 mm
Espesor puerta vitrina Classic, 22 mm

“Classic” door 22 mm thickness
“Classic glass door” 22 mm thickness

Zocalo acabado Lacado Azul Profundo / 
“Azul Profundo” lacquered plinths  

Cornisa Classic / “Classic” corniceTirador 12636 acabado Níquel Satinado / 
12636 handle “handle Satin Nickel”

Lacado Azul Profundo / “Azul Profundo” lacquered Cristal Listral / “listral” glass

Pilastra frontal / lateral Classic
Front pilaster / Classic side

Modulación E-140 
E-140 Modulation
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De la pasión por lo auténtico, con esmero y usando 
técnicas artesanales, nace nuestro modelo Numa. 

Una puerta de abeto natural de 24 mm de grosor, 
tricapa, con la veta cepillada y con un tratamiento de 
color exclusivo.

Numa was born from the passion for the authentic, 
with care and using artisan techniques. 

A door of natural fir wood of 24 mm thick, three-layer, 
with the brushed vein and with an exclusive color 
treatment.

Numa

Design
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Warmth, harmony, balance, are some of the sensations 
that the design of this kitchen transmits to us. 

Elements such as natural granite, wood and metal united 
in perfect harmony.

Calidez, armonía, equilibrio, son algunas de las 
sensaciones que nos transmite el diseño de esta cocina.

Elementos como el granito natural, la madera y el metal 
unidos en perfecta sintonía.

Numa
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Rectractable opening system 
Corda carcass finish

Sistema de apertura escamoteable. 
Interior acabado corda Design
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Puerta modelo Numa tirador B38ºEstanteria Sky System

Numa door with B38º opening systemSky System shelves

Puerta modelo Minimal acabado oro viejo, 
el diseño del tirador integrado la hace 
ergonómica y diferente.

Minimal door front, lacqued  “oro viejo” 
finish, integrated handle, makes it ergonomic 
and diferent.

Design
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Acabados cocina Numa
Numa kitchen finishes

Serie 1000
1000 Series

Frente puerta
Door front

Espesor puerta Numa 24 mm.
Espesor puerta Mínimal, 22 mm.

Espesor panel laminado Calacatta Blanco 19 mm.

“Numa” door front 24 mm thickness
“Minimal” door front 22 mm thickness

“Calacatta blanco” laminated white panel 19 mm thickness

Abeto barnizado Marrón / 
“Abeto Marrón” varnished

Lacado Oro Viejo / “Oro Viejo” lacquered

Lacado Blanco Mate /
White Matt lacquered

Tirador Gola plano Lacado Gris Plomo / 
Lacquered flat gola profile “Gris Plomo”

Laminado Calacatta Blanco / 
“Calacatta Blanco” laminated
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La ergonomía busca el equilibrio entre funcionalidad y confort, optimizando 
el lugar de trabajo, en relación a las personas que lo utilizan y de sus 
necesidades.

Por esta razón, la organización de los interiores de cajones y muebles,  
la ubicación de muebles con cajones y puertas que permita cómodos 
movimientos en el proceso de trabajo o apertura de los mismos, será a la 
larga reconocido en el bienestar de las personas que trabajarán en esa cocina.

Ergonomics seeks a balance between functionality and comfort, optimizing the 
workplace, in relation to the people who use it and their needs. 

For this reason, the organization of the interiors of dvrawers and furniture, the 
location of furniture with drawers and doors that allow comfortable movements 
in the work process or opening thereof, will be recognized along the time in 
the welfare of the people who will work in that kitchen.

Ergonomía 
en la cocina
Ergonomics at kitchen
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Modulos bajos
Base units

Altura  840 mm / Fondo 620 mm
En 2aküchen, hemos aumentado la altura de los muebles bajos, lo que hace que la altura  de 
trabajo sea más ergonómica.

También hemos ampliado el fondo de los mismos, consiguiendo más espacio de almacenamiento.

840 mm Height / 600 mm depth
At 2aküchen, we have increased the height of the base units, which makes the working height 
more ergonomic. 

We have also increased the depth of them, getting more storage space.

Modulación E140 
E140 Modulation

Modulos altos: Fondo 370 mm.
Wall units : 370 mm depth

Ergonomía en la cocina
Ergonomy at kitchen

550 mm.

550 mm.

98O mm.

840 mm.

20 mm.

840 mm.

80 mm.

700 mm.

150 mm.

20 mm.
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Modulos bajos
Base units

Altura  840 mm / Fondo 620 mm
Otros de los aspectos a tener en cuenta de los módulos bajos, es la ascesibilidad visual que 
obtenemos gracias a nuestros cajones, extraíbles, que permiten una mayor comodidad para 
el día a día.

• Cajón superior 140 mm, para cubiertos y manteles.

• Cacerolero 280 mm. para almacenaje diverso.

• Cacerolero 420 mm, máxima capacidad.

• Upper drawers 140 mm for cutlery and table cloths.

• Pan drawer 280 mm for any type of storage.

• Pan drawer 420 mm, maximum capacity.

Altura  840 mm / fondo 620 mm
Other aspects to take into account the base units, is the visual accessibility that we get thanks 
to our pull-out drawers, which allow greater comfort for day to day.

Modulación E140 
E140 Modulation

Mayor capacidad
More storage

20 mm.
20 mm.

700 mm. 840 mm.

150 mm. 80 mm.
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In
Tan importante como el diseño y la distribución en una 
cocina, es el interior de la misma.

Por esta razón, en 2aküchen no dejamos de innovar para 
dar las mejores soluciones, buscando la estética y la 
funcionalidad organizativa.

As important as the design and layout in a kitchen, is the 
interior of it.

For this reason, in 2aküchen we do not stop innovating 
to give the best solutions, looking for aesthetics and 
organizational functionality.

APERTURAS MÓDULOS ALTOS
Opening systems for wall units

ILUMINACIÓN INTERIOR LED
Led lightning

DISTRIBUCIÓN INTERIOR DE CAJONES Y CACEROLEROS
Interior equipment for drawers

HERRAJES ESTRAIBLES MÓDULOS BAJOS
Pull out accesories for base units

SISTEMA DE RECICLAJE
Recycling systems
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InAPERTURA MÓDULOS ALTOS
WALL UNITS OPENNING SYSTEMS

Abatibles plegables

Folding doors

AVENTOS HF

Abatibles en altura

Pull-up doors

AVENTOS HS
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Abatibles verticales

Vertical pull-up doors

AVENTOS HL

Abatibles

Pull-up doors

AVENTOS HK TOP
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Abatibles, especial módulos en altura y profundidad

Pull-up doors with special sizes in height and depth.

Apertura eléctrica y cierre amortiguado

Electric opening and soft closing system

In
AVENTOS HK-XS

SERVO DRIVE
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Apertura mecánica con ligera 
presión en el frente

Apertura push pull

Manual oppening with soft push 
over the door front

Push pull 

BISAGRA CLIP TOP BLUMOTION

CLIP TOP BLUMOTION HINGE

AVENTOS HK TOP TIP-ON

Bisagra Onix Titanio

Onix Titanio hinge

APERTURA PUERTAS
PULL-UP DOORS OPENNING SYSTEMS
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Acabado Gris Orion

Orion gray finish

SISTEMA DE CAJONES
DRAWERS SYSTEM

MERIVOBOX

Frontales y laterales de cristal

Glass fronts and sides
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Máxima capacidad 520 mm fondo

Maximum capacity 520 mm depth.

SISTEMA DE CAJONES
DRAWERS SYSTEM

Acabado Antracita y Blanco

Anthracite and white finish

INNOTECH ATIRA

In
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ILUMINACIÓN INTERIOR LED
LED LIGHTNING:

La iluminación led, además de su larga duración y 
sostenibilidad, aporta estética  y diseño al interior del 
mueble

LED lighting, in addition to its long-lasting and 
sustainability, brings aesthetics and design to the 
interior of the units.

Led interior lateral Nero 3.0

Interior Led Nero 3.0

La regleta Led “Microgeo”, es una solución discreta y 
elegante para la iluminación de los módulos altos.

The LED strip “Microgeo”, is adiscreet and 
elegant solution for lighting of the wall units
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Foco led con encastre en la base 
del mueble alto inox

Led spotlight in wall unit

Led con sensor de movimiento para 
interior de muebles bajos

Led light with move sensor for 
interior of base units.

95



ERGONOMÍA Y ELEGANCIA FUNCIONAL
ERGONOMY AND FUNCTIONAL ELEGANCE

Distribución interior de cajones

Interior equipment for drawers

In
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Personaliza tu cocina.
Organiza según las necesidades y el espacio disponible.

Customize your kitchen.
Organize it according to the needs and available room.
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Un cajón ordenado, nos facilitará el almacenaje y el trabajo

An organized drawer will make easier the storage and workIn
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Tandem Style Anthracite storage system.
Style Antracita by Kesseböhmer  ®

Sistema de almacenamiento Tandem Style Antracita  
Style Antracita by Kesseböhmer ®

Sistema de almacenamiento de rincón Lemans II

Lemans II , storage system for corner units.

HERRAJES INTERIORES
INTERIOR EQUIPMENT
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Tandem side almacenamiento en Style AntracitaLavido extraíble automático módulos bajos Style Antracita

Tandem side, an extra storage in base units Style  AntracitaLavido automatic pull-out. Style Antrhacite.

In

Turn Motion storage system Style Antrhacite.
Style Antracita  by Kesseböhmer ®

Sistema de almacenamiento giratorio Turn Motion Style Antracita  
Style Antracita  by Kesseböhmer ®
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Máxima capacidad

Adaptación  al espacio

Extracción total

Maximum capacity

Adapted to the space

Pull-out

Organización lógica del reciclaje

Logical organization of recycling

SISTEMA DE RECICLAJE
RECYCLING SYSTEMS
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